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Y emammi docnidocerno mosHy npakxmuxy cmyoenmcbKoi Monooi
Ha mamepiani cniakyeanus 6 mepesicax «Instagramy i « Telegramy.
Busnaueno @yukyionanvni epynu anenizmie-cieHeizmie: Hopma-
MUBHO-MEPMIHONI02IUHO20, eMOYIUHO-eKCNPEeCUBHO20 NPUSHAYEH-
H5l, 3 MEmOo CoyianbHol i0enmugbikayii, eKOHOMIL MOGHUX 3VCUTTb.
IIpocmesiceno ocobnueocmi adanmayii anenizmie 00 epamamudHux
[ CMuUIbO8UX HOPM YKPAIHCHLKOI ATMepamypHoi MOGu.

3pobreno yzazanvrenHs, wo aHerizMU-CcaeHeizMu 8 06Cmedicysa-
HOMY cepedosuyi npOUuLIU WisiX 610 eniz00UdHUX 3an03udeHb 00
CUCMEMHUX eTIeMEeHMI8 MOBLEHHS, 3AC8I0UUIU OCHOBHY nepesazy 6
OHOBNIOBAHOMY 2100ANI308aHOMY C8IMI, 8 OCEIMHIU chepi, npogde-
CIliHIIl npakmuyi, po3mMOBHO-N0OYMOBOMY cepedosuUlli.

Knwuoei cnosa: anenizm, cieneizm, cmyoeHmcbke MOGIeHHs,
DyHKYiOHaNbHA SPYNa NeKCUKl, MOGHA eKOHOMIS, KOMYHIKAMUGHA
cumyayis.

MoBa CTyIeHTCHKOT MOJIOJII 3aBku Oyia 00 €KTOM 0COOIHBOI
yBaru JIHTBICTIB, OCKUIbKH CaMe B IbOMY CEPEIOBUII HANIIIBU/IIIIC
anpoOyIoThes JeKCHYHI iHHOBaMii. B ymoBax mocunenoi nudposi-
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3amii Ta iHTerpamii B aHIJIOMOBHHUI OCBITHiil TpOCTIip, Y>KUBaHHS
AHIII3MIB MepecTano OyTH JIHIIE eNeMEHTOM CIeHTy. IX (yHKIio-
HaJIbHO-CTUJIHOBE HABAHTAXKECHHSI 3MIHUIIOCS.

VY pi3Hi nepioan ictopii yKpaiHCHKOi JiTepaTypHOi MOBH IO-
PI3HOMY OLIIHIOIOTH MPOLECH 3aM03MUCHHS 1HIIOMOBHOT JIGKCHKH.
30KpeMa OCBOEHHSI 1HIIIOMOBHHUX 3aro3udeHb Ha Mexi XX 1 XXI cr.
O. Jlucenko, I'. Cepreesa; []. Masypuk, O. CTHIIIOB Ta iH. po3risiia-
I0Th SIK €PEeKTUBHUI IUIAX 30aradyeHHst JJEKCHYHOTO CKIIaJy MOBH;
T. Maiictpyk Ha Matepiai ykpaincbkoi nepioauku 1997-2010 pp.
BU3HAYMJIA TAKOK YPI3HOMaHITHEHHS CTHIIICTUYHUX (DyHKLIH 3armo-
suueHb [Matictpyk 2010: 12—13]. [Iporec iHTEHCUBHOTO MTPOHUK-
HEHHS aHIJIOMOBHHX €JIEMEHTIB B YKPATHCBKY CyCITiIbHY MPAKTHKY
OXOMHUB yci cepu OyTTS — eKOHOMIKY, TIOJIITHKY, OCBITY, HayKY, [10-
OyT, MAacOBY KyJbTYpy. AHIVII3MH Jie/lali aKTUBHIIIE QYHKIIOHYIOTh
HE JIUIIe B MyOIiuHIM MOBI MOJIITHKIB YM MeIianpocTopi, a i y Xy-
JOXKHIHN JiTeparypi, peKIaMHUX TEKCTaX, 30KpeMa B IMOBCAK/ICHHO-
MY CHIJIKyBaHHI MOJIOZI Ta CTYIECHTCTBA.

HeopHopinny rpymy 3amo3udeHUX JIeKCeM NpHHHATO aude-
PEHILIIIOBAaTH Ha TakKi TUIH: 1) 3all03WYeHi CJI0Ba, SKi CTPYKTYPHO
aJIaNTYIThCS 32 MOP(OIOTTYHUMH, CIOBOTBIpPHUMH HOPMaMH MO-
BU-pEIIENITOPa, 3a3HAI0Th (POHETHYHHX 1 rpadidyHMX 3MiH; 2) CIllo-
Ba-€K30TH3MH, 10 3MiHIOIOTH JHile rpadiunuii oopas, 30epiraoun
MOPQOJIOTIYHY HEWICHOBAHICTh; 3) IHIIOMOBHI BKparjeHHs-BapBa-
pu3Muy, sIKi He 3MIHIOIOTH CBiMl BuIs [mop.: Jleansk 2015: 103]. 3
HAIIOTO MOTISILY, 10 PO3PSITy Crenu(iuHUX 3amo3uueHb Tpeda Bij-
HECTH 1 CJICHT13MH, (hopMa 1 BHYTPIIIHS CEMaHTHKA SIKUX MOXE HE
30iraTucs i3 3araJbHOMOBHUMH KPUTEPisIMH 3alI03UYCHHSI.

Hame nmocmimpkerHs 100 (QyHKITIOHAIBHOTO 1 JIEKCUKO-TEMa-
TUYHOTO aHaJli3y aHTNi3MiB-CIICHTI3MIB y MEpEKeBiil KoMyHiKamii
CTYICHCHKOT MOJIOJIi Oyiio mpoBeaeHe Ha Marepiani moHan 100 mia-
JIOT'iB, CIIPOIYKOBaHUX Y MeceHkepax « Telegramy ta «Instagramy
(cTyZeHTChKI TPYIIH, YaTH MOTOKIB, KOMEHTapi).

3arajaom y CTyJIEHTCHhKOMY CEpPEIOBHII BUOKPEMITFOEMO YOTHPH
OCHOBHI I'PYIIM aHIITi3MiB 32 X (YHKI[IOHATbHUM HABaHTAKCHHSIM:

1. HominaruBHO-TepMiHOJIOTIYHA (y CepeaoBHIi OQIliHHOIO
CIUIKYBaHHS).

L5 Tpyna pernpe3eHTye aHri3Mu 3i c(hepu 0CBITH, IO YCTaINIIN-
Csl B IPAKTUYHOMY MOBOBXKHTKY B OCTaHHE JICCSTHIITTS, IPAKTHY-
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HO BHUTICHHMBIIM B MOJIOADKHOMY CEPEIOBHUIII BIIACHE YKpaiHCBKi
TIOHSITTSI, SIK-OT: €0AAlH, 6OPKULON, Mblomop, éebinap. Bonu Ha Tl
IHIINX (QYHKIIOHATBHUX TPYH CIACHTI3MIiB M030aBlIeH] eMOIIIHOTO
3abapeineHHs: — Ckunbme JIHK HA 3yM, 00 6 MeHe 0e0Nlain 20-
pumv, He Modcy sHaumu ¢ nowmi; — A 3apasz ogpaaitn, sionuuty
3a ecoouny; — Ham mpebda 6peiinmmopm (brainstorm ‘QyHKIis
IHTETIeKTyaJIbHOT B3a€EMOJI1’, METOI TPYIIOBOTO TeHEPYBaHH i/1ei),
wob npudymamu Hazey komanou, — Ipeba 3pooumu npygu (proofs
‘nokasu’) ma eci yumamu;, — Tam mpeba sucoxi cogpm-ckinu (soft
skills “M’siki HaBUYKW), w0 npotimu inmeps 10, — Y mene cb0200mi
maxcumanvruil aegen (level ‘piBeHb’) npokpacmunauii.

B o¢iniiiHo-a110Bi# IpakTHIl yCTaTIOIOTHCS HOMIHAII] Ha TO-
3HaYeHHs croco0iB mpodeciliHoi B3aeMoii pOOITHUKIB, 110 TAKOXK
MO3HAYCHI Ha CJICHTOBOMY CKJIQJIHUKY MOBH Mojoi: — Kpieiimop,
¢pinancep, wyxaio namxuenns.

2. ExcripecuBHO-0OLIIHHA (PO3MOBHO-IIO0YTOBA MPAKTHKA).

HeBumyieHi aianiord CTyAEHTCHKOT MOJIOAI 3aCBiAUYHOTH aK-
TUBHICTh AESKHX CJICHTI3MIB SIK KOMYHIKEM, 110 3aCTYIWJIN BJac-
HEe YKpaiHChKi MPUKMETHHKH, €MOIHHO-OLiHHI BUryku. Hampu-
knan: — Teiti nosuti aymepim — ye npocmo 8020nw! [[yoice kpymuii
eauo; — lle peanvruil xaun, yu 6onu cepiiozno? CIEHTI3MU aym-
¢im (outfit ‘BOpanHs’), a6 (vibe ‘atMocdepa’) TYT MO3HAYAIOTh
peauii, 0 3a3HAIOTH E€MOLIHHO-EKCIIPECUBHOI OI[IHKH (BOpaHHS
SK BOTOHbB) Ta O3HAUyIOTh OLIHHY POJIb BiJIOBIJHO A0 BHYTpIll-
HBOI ceMaHTHKH JiekceM. CioBa mpew (trash ‘xanrtypa’, ‘cMmiTTs’),
kpinoic (cringe ‘raHp0a’) BUKOPUCTOBYHOTHCS SIK CTUJIICTHYHI TijI-
CUJIFOBAYl HETaTUBHOI OIIHKU: — [[eil ienm Oy6 nogHuil mpewt, op-
eanizayis nHa Hyai; — Axuti Kpinote, sudanu ye weeaiino!. CiaeHrizMm
imba (imbalance) — MO3UTHUBHOT, CXBaNBHOI: — [[eil cepian — npocmo
imoba, ousucsa 0608 3K060.

3. CouianbHoi ieHTH(IKALIT 32 TPUHIIUTIOM «CBIH — TyKUN».

YKUBaHHS 1 CIIB TIONEPEIHIX JBOX IPyI 3acBiuye chopmoBa-
HICTh JICKCHYHOT HOPMH IIEBHOTO COI[IOIHTBAJIBHOTO CEPE/IOBUIIIA,
1 HOMiHaIii, 0 BXe 3a3Haiu MOpQooriyHoi ajmanrtaiii Ta Ma-
10T MOp(deMHi i TpaMaTH4Hi O3HAKU YKPaTHCHKOCTI, € MapKepa-
MU «cBOTO» JuIst Mool nepioi uBepti XXI cr. Cepen npukiaiiB
TaKOTO «3aKpUTOTO JICKCHMKOHY» CJIOBOBXKHBaHHS: — 3apaz 3aute-
Plo, nouexaii cexynoy; — Bin mene euopa 3azocmus, s npocmo 8
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woyi; — A npobysas ¢ikcanymu, ane wjocsw ne iide; — Ta ni, npocmo
oatimame Ha komenmu;, <...> 00 npenoo 3a06HUE MEHE HA KOH-
cynomayii. Jliecnosa sawepumu (to share ‘nopinmurucs’), 3aeocmu-
mu (to ghost ‘panToBO MPHUIWHHUTH CHIIKYBaHHsS O€3 MOSCHEHB’),
3a0enumu (to own ‘IEPEMOITH, 3aXOMUTH ) IEMOHCTPYIOTh MOphO-
JIOTIYHY aJlalTalliio yepe3 oaBaHHs npedikca 3a- Ta cydikca -u-;
Gixcanymu (to fix ‘Bunpasutn’), 6atimumu (to bait ‘mpumaHiOBa-
TH’) — oJlaBaHHs cydikca -u-.

InenTudikarmis «cBiii — 4yXKuii» depe3 CICHIOBY MOBY BinOy-
BAETHCS TAKOXK 32 MapKepaMy JIGKCUYHOI CEMaHTHUKH, SIK-OT CIIiB-
npodecioHanizmis, clliB 00MexeHoi cdepu AisITBHOCTI: — Xmoch
3pobus wexkan 1abu? Tam 6acie kyna. Y 1MX PEIIiKaX BXKHUTO MPO-
¢eciiiHnil )xapron MaiOyTHIX (axiBIiB i3 KOMIT FOTEPHUX TEXHO-
Jyoriit: yexan (check-up) — nepesipka; 6ae (bug) — MOMHUIIKA B KOJI.

4. ExoHOMIT MOBHUX 3yCHJIb.

CrumicTiyHa poNb LUX 3alMo3WyYeHb TIOJISATae€ y CTBOPEHHI
«IIBUJIKOT MOBW», sIKa BIJIOBIJIA€ JIMHAMII COI[IAJIBHUX MEpPEeK
Ta BOAHOYAC 3a0e3medye iMeHTU(IKAII0 CTyIEeHTa SK YacTHHH
m100aIbHOTO 1H(OpPMAIiifHOTO cycrinbeTBa. Hampukian, BHCIIB
«3BOPOTHUH 3B’S30K» MPOTPA€E CIOBY pidbex 3a JOBKUHOIO (pa-
3M, MBHUJKICTIO BUMOBH. [ paMaTW4HO HeaJlanToBaHi BapBapH3MU
ecmemux (aesthetic), moxcux (toxic), perevwnwun (relationship)
HETPsIMO CBiIYaTh PO €KOHOMIIO MOBHHUX 3aC001B BUPAKCHHS TyM-
KM Ta HAaCJIilyBaHHS OIIIHHUX 3aC00IB, MOMIUPEHUX Y MOJIOAIKHOMY
CepPEeIOBHIL, TTOP.: —/[s1KY10, 00820 00UpaALd, XOMINA WOCh ECEMUK;
— 3abuil, 8in nPocmo MOKCUK, mooi He nompiben maxuil peaeiiuH-
wun. Micmamu (mismatch) — QyHKI[IOHATBHO MICTKE CJIOBO, SIKE
3aMIiHIO€ CKJIaJIHY KOHCTPYKI[IIO «HEBIMOBIIHICTH KOMIIOHCHTIBY:
— 3200Ha, nosHUl MiCMAmMY OYIKYEAHb I PEATbHOCHIL.

[IpocTi migpaxyHKH MION0 YaCTKH TOTO UM TOTO (PYHKI[IOHAIIb-
HOTO pI3HOBH/Y CIIOBOBKMBAHHSI B MOBi YKpaiHCBKHX CTYJCHTIB
3aCBIUUIIH, [0 3 METOIO JAKOHIYHOCTI BKMBAIOTH aHTII3MH-CIICH-
rizamu y 40% BUnNaKiB, siK 3aci0 eMoLidHOTO pearyBaHHs —y 35%
BUTAJIKIB, SIK 3aco0u npodeciiiHoi komyiHKamii —y 25% BUmaixis.

MoBa Cy4acHOIO CTYJCHTCTBA HE JIMIIE «BOUPAE» aHIII3MH
YK MPSIMO 13 MEIIHHOIO CepeIoBHUIIA, YU OMOCEPEJAKOBAHO B IPY-
i «CBOIX», MIBHJKO aJalTYIOuUCh y BIKOBUX 1 MpodeciiHuxX rpy-
nax, aje i sk yacTuHa 11o0anbHOro iH(popMamiiHOTO CyCITiIbCTRA.
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OT3xe, MOBOCBIT CTYJEHTCTBA 0arato B 4HOMY 3aJIeXKHTh BiJl eKCTpa-
JIHTBaJIbHUX YMHHUKIB KOMYHIKaIlii.

[o5oBHOIO BMMOTOIO, IO CTaBUTh «JA0OpPOCIa» CIHIJIBHOTA JI0
CY4acHOTO CTYJCHTA, 3aIUIIAE€THCS BIMUYTTS CTHIIICTHYHOT MEXKI:
3JaTHICThH 30epiraTy JIHrBOKOTHITUBHHUH 3B’SI30K 13 HOPMATUBHOIO
PiIHOIO MOBOIO B OQIIIHHUX CUTYaIlisIX, BAKOPUCTOBYIOUYH IEpeBa-
T'M aHIITI3MIB y axoBiit chepi.

[IpoBenene mocmimkeHHS (YHKIIOHATHHOI POJII AHTJII3MIB Y
MOBI CTYIEHTCHKOT MOJIOAI A€ 3MOTYy 3pOOWUTH TaKi y3arajJbHEH-
HS: TIO-TIEpINe, aHTJII3MHU-CIICHTI3MH B 00CTE)KyBaHOMY CEPEIOBU-
i TMPONIIIN NIIIAX BiA CMi30JUYHHUX 3aM03WYCHBb 10 CHCTEMHHX
€JICMEHTIB MOBJICHH:. BOHM iHTETpOBaHi B IPAKTHKY YACTKOBO ITi[T
BIUIMBOM HaIliOHAJIBbHOI (DYHKITIOHATBHOI HOpPMHU (BepOaizartis,
npedikcaris), o CBiAYNUTH MPO THYUYKICTh Cy4acHOI MOBHOI CHCTe-
MHU; MO-JpyTe, aHIII3MH 3aCBiUMIN OCHOBHY IIEPEBAry B OHOBIIIO-
BaHOMY TJI00AJTi30BaHOMY CBITI, JIe IIBUKO HAPOIKYETHCS OaraTo
HOBHX TMOHATBH; BOHH MOXYTh OyTH 3ac000M KoMIIpecii (eKoHOMIT
MOBHHX 3ac00iB) B yMOBax IU(POBOi KOMYHIKAIIlii; TO-TpeTeE, I
POJIb 3MIHIOETBCS 3aJICKHO BiJl JUCKYPCUBHHMX YMOB KOMYHiKamii
MOJIOI — OCBiTa, mpodeciiiHa MpaKTUKa, pO3MOBHO-IOOYTOBE Ce-
penoBuIIe.

[lepcnekTrBU MOAANBIINX PO3BIIOK BOAYAEMO B JOCIIKEHHI
TeHJCPHUX BIIMIHHOCTEW BUKOPUCTAHHS aHTIII3MIB Ta aHaJli31 TpH-
BAJIOCTI «OKHUTTEBOTO LIUKITY» CJICHTOBUX OJMHHIIb Y CIOBHUKOBOMY
CKJIaJi YKpaiHChKOT MOBH.

Jleonsik 0. AHrminm3mu B yKpaiHCbKIiH sekcuii KiHnsg XX — nouar-
Ky XXI ct. Teopemuuni it npuxnaoui npodremu cyuachoi ¢inonoeii. 2015.
Bum. 1. C. 100-105.

Maiicmpyx T.C. AHDIINCBHKI 3an0304eHHS Y (yHKIIOHAIBHO-CTHIIBO-
BUX Pi3HOBUAX YKpaiHChKOT MOBH KiHI XX — novarky XXI cromiTe: aB-
toped. muc. ... kaua. ¢inon. Hayk. Kpusnii Pir, 2010.
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Svitlana Romanchuk

FUNCTIONAL LOAD OF ENGLISHISMS IN STUDENTS’
LANGUAGE (BASED ON COMMUNICATION ON
THE NETWORKS “INSTAGRAM” AND “TELEGRAM™)

The article investigates the functional and stylistic potential of English
borrowings in the speech practice of university students. The study focuses
on the role of Anglicisms in differentiating between official and informal
registers of communication. The author substantiates the functions of
language economy, expressive coloring, and the creation of a professional
microclimate.

Atypology of the functional load of borrowings depending on the sphere
of communication is developed. The research categorizes Anglicisms into
several functional groups: academic-professional terminology, socio-
evaluative slang, and digital-communication markers. Particular attention
is paid to the stylistic transformations that Anglicisms undergo during
their adaptation to the Ukrainian colloquial discourse.

The practical value of the work lies in the analysis of how the functional
use of English lexemes contributes to the formation of a student’s
communicative strategy. The study reveals that the stylistic role of an
Anglicism changes from purely nominative in scientific texts to intensely
expressive in informal student dialogue. The findings suggest that while
Anglicisms simplify the naming of complex phenomena, their excessive
use without stylistic reflection may lead to linguistic interference.

Itis generalized that Anglicisms-slangisms in the surveyed environment
have gone from episodic borrowings to systemic elements of speech, have
demonstrated their main advantage in the updated globalized world, in
the educational sphere, professional practice, and everyday conversational
environment.

Key words: anglicism, slangism, student speech, functional group of
vocabulary, language economy, communicative situation.
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